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service@azdomevip.com

Scan QR code to download Manual

Thank you for purchasing this AZDOME dashcam. This instruction 

manual contains information on how to operate your dashcam.

Before using your dashcam, we recommend that you read through 

this manual to ensure correct usage. To improve the performance 

of the product, the contents of this manual are subject to change 

without prior notice. Please read and understand the manual 

before operating.

① Please ALWAYS connect with power when using. 

② AZDOME M500 comes with an AZDOME 64GB memory card in 

the package. Please format our memory card before first use to 

ensure better recording.

1.Warranty & Introduction



EN-06

2.In The Box

What's Included

The package contains the following accessories. If any accessories 

are missing after receiving the goods, please contact us as soon as 

possible.

PLEASE NOTE: M500 comes with a 64GB microSD card. The M500 

dash cam supports memory cards of up to 128GB. We 

recommend using a Class 10, U3, A2 Speed microSD memory 

card. Unqualified memory cards may cause the machine to restart 

repeatedly or incomplete recordings. Please format your memory 

card before first use to ensure better recording.

Dash camera ×1 Rear camera

 (6M/20ft) ×1

Electrostatic
films x4

Car charging

cable(5V/1.5A) ×1

Storage card x1 Cable clips ×5

Pry tool ×1 User manual ×1

1MFBTFQBTUFUIFFMFDUSPTUBUJD�MNOFBSUIFUPQPGUIFGSPO
1MFBTFJOTFSUUIF4%DBSEBOE64#1PXFSDBCMF
1MFBTFTMJDLUIFEFWJDFJOUPUIFEPUUFECPY

1MFBTFQBTUFUIFFMFDUSPTUBUJD�MNOFBSUIFUPQPGUIFGSPO
1MFBTFJOTFSUUIF4%DBSEBOE64#1PXFSDBCMF

Warm Prompt

1MFBTFTMJDLUIFEFWJDFJOUPUIFEPUUFECPY

Warm Prompt

Warm Prompt

Warm Prompt

DASH CAM
M500 3 CHANNEL

AZDOME M500    V1.0



1. Turn off the engine, gently push the card into the slot until it 

locks into place.(Please use class 10 or above high-speed U3 

micro-SD card).

2. Find a suitable place on windshield where don’t obstruct the 

driver's field of vision and remove any foreign matter and clean 

and dry the windshield before installation.Tear off the protective 

layer of the electrostatic sticker and adhere the electrostatic sticker 

to the windshield to prevent mark/glue on your windshield after 

removing it.

3. Peel off the protective film from the double-sided tape and 

attach the front camera to the electrostatic sticker.Adjust the 

angle of the lens by rotating the front and inside camera.

4. Peel off the protective film from the double-sided tape and 

attach the rear camera to the rear windshield. Adjust the angle of 

the lens by rotating the body of the rear camera, connect the front 

camera and the rear camera.

5. Use the pry tool to lift the edges of the rubber window sealing 

and molding and tuck in the rear camera connection cable.

6. Plug the cigarette lighter power cable into the cigarette lighter 

socket and the front camera.Use the pry tool to lift the edges of 

the windshield trim/molding and tuck in the power cord. 
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Install the front camera behind the rear view mirror. Install the rear 

camera at the top of the back windshield. Remove any foreign 

matter and clean and dry the windshield before installation.

3.Installation
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7. Turn on the engine. The dashcam will power up and start 

recording. Video files are stored on the microSD card. Turn off the 

engine. The dashcam will automatically stop recording and power 

down. 

Rear camera cable USB charging
cable

Rear camera cable

Connect to car charger
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Model

Aperture

M550 Pro

F=1.8

Language
English / 简体中⽂ /�繁體中⽂ /�Français / ⽇本語 /  

Español / Deutsch / Italiano /            / Türkçe / 

          / Português 

한국어

الع�بية

Memory Card

Photo Format

Video Code

Micro SD Max 128GB

JPG

H.264

Video Format MP4

LCD Size

WiFi

Video Resolution

2.99 inch screen

2.4G WiFi

3CH: 4K+1K+1K

Power Interface Type-C, 5V/1.5A

Operating 

Temperature
-20°C to 60°C 

4.Specification

Color Black



EN-10

(AV/IN)

 2.99" Screen

Irilluminator
for camera

Sliding mount

    Front Camera

Speaker

    Rear Camera

    Reset    Rear Camera Port

    Power buttonVentilation Hole

Type-C
Charging Port

TF Card Slot

5.Button Functions
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The camera is designed to power up and record automatically 

when it receives power. It then saves the video recording and turns 

off automatically when the car shuts off.

1. Auto Power ON/OFF

Plug the car charger into the cigarette lighter socket. When the car 

engine is on, the dash cam will turn ON and start recording 

automatically. When the car key is turned to LOCK position, the 

dash cam automatically saves the recording and turns OFF.

2. Manual Power

Short press the power button to switch between front, middle, and 

rear screens/app download QR code/time/version number/turn off 

screen/turn on screen. Long press for 3 seconds to turn on/off WiFi; 

Long press for 6 seconds to format TF card and restore factory 

settings; Press and hold for 10 seconds to force shutdown, then 

press and hold for 3 seconds to power on.

       Note:

1. A 64GB microSD card is provided with the dashcam when you 

purchase the product. Be sure to format your microSD card with 

your dash cam for the first time use.

2. Setting Date & Time: Please calibrate the date/time based on 

your location under the TIME ZONE SETTING by going to APP 

system settings menu.

3. Some trucks' or cars' 12V cigarette outlets are always HOT, which 

means it provides constant power even when the car is turned off 

and locked. If this is the case for your vehicle, then the auto 

ON/OFF feature will not work. And if you leave the camera 

continuously recording when the car is turned off, then it will drain 

your car/truck’s battery and you might not have enough power to 

start your car for the next time. To remedy this situation, you can 

do one of the two options:



①Hardwire your dash cam to your car’s fuse box with 3-Lead Auto 

Trigger Hardwire Kit.

②Reconfigure the fuse box connection for your 12V outlet to a 

switched circuit that only activates when the ignition is in ACC or 

ON position.
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Screen Disp Status

 Audio recording is on

 Audio recording is off

 WiFi is on

 WiFi is off

 TF card is normal

 TF card has an error

The red dot flashing indicates normal video
recording

The yellow dot flashing indicates locked
video recording

6.Screen Instruction



Voice Command

Show front camera

Show rear camera

Take photo

Lock the video

Turn on audio

Turn off audio

Turn on screen

Turn off screen

Inside video on

Enter front road

view

7.Voice Commands
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Action

Enter rear road 

view

Capture photo

during recording

Lock current

emergency video

Enable video

recording sound

Disable video

recording sound

Wake up device

screen

Dim device screen

Enter the central

lens view

Front road preview

interface

Rear road preview

interface

Photo taken during

video

Video locked during

recording

Audio recording

activated

Audio recording

deactivated

Screen on

Screen off

Displaying the central

lens recording feed

Device Status



Automatically starts/stops recording when

car engine is turned on/off. Videos saved to

TF card. Overwrites oldest files when full. 

File types: Locked (Event), Normal (Normal),

Photos(Photo).

Records 1-minute locked

video after collision (requires 

voltage-reducing line).

8.Product Features Description

Capture photos during recording via voice

command ("Take photo") or app. Saved to

 "Photo" folder.

Lock current video via voice

 ("Lock the video") or collision detection. 

Locked videos are not overwritten.

Continuous 1fps recording

after parking. (requires 

voltage-reduc-ing line).

It can be set to 4 hours, 8 hours, 12 hours, 

24 hours, all the time; the default is 12 

hours, and it will be closed after recording 

for 12 hours.
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Feature Name Description

Driving Recorder

Photo Capture

Emergency Lock

Parking Monitoring

Modes

Time-lapse

Duration Settings

- Collision
Detection

- Time-lapse 
Recording

Note: The parking monitoring feature of the dashcam requires a 3-

Lead Hardwire Kit for power supply to function properly. Using the 

cigarette lighter socket does not support this feature, as most 

vehicles cut power to the socket after ignition is turned off, 

preventing continuous power delivery to the dashcam.



 9.How To Use The AZDOME APP

1. Search for the AZDOME App in the Google Play Store or Apple 

App Store and install it on your smartphone.

You can directly connect to the dashcam's Wi-Fi via your mobile 

phone and use the AZDOME APP to: 

- View/download videos and photos stored on the device.

- Customize personalized dashcam settings.
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2. Turn on the dash cam's WiFi: Press and hold for 3 seconds to 

turn WiFi on/off. Please ensure the WiFi icon on the dash cam's 

screen is activated before connecting.

3. Please connect to our dash cam's WiFi on your mobile phone 

before opening the AZDOME APP.

WiFi Name SSID: M500_********

Default Password: 12345678
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4. After installing the AZDOME App, please register with your email 

on the registration screen to log in. If you are unable to receive the 

verification code, click "Skip Login" in the top right corner to enter 

the next page and click "Add Device". 

PLEASE NOTE:  If you encounter any problems during use, please 

click on the small robot avatar on the left to get help and contact 

us.
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5. Select your dash cam type.

6. Select "I have installed and powered on the Dash Cam" and click 

"Next".
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7. Select "Wi-Fi connected" and click "Next".

8. Maintain the WiFi connection with the dashcam, then click on 

the added dashcam card in the "Device" interface to access the 

preview screen and view dashcam videos or configure dashcam 

settings.



9. After entering the "Live Video Preview" interface, first click the 

"Stop" button to pause recording, then click the "Dashcam 

Albums" button to access the "Recorder Album" to view, manage, 

and download saved videos and photos. Click "Select" in the upper 

right corner of the interface to choose videos for download or 

deletion.

Note: Do not disconnect the WiFi connection while your phone is 

paired with the dash cam. During this process, your phone may 

temporarily lose internet access as the dash cam's WiFi does not 

provide network services.
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10. On the "Live Video Preview" interface, click the settings gear 

icon in the upper right corner to access the "Dashcam Settings" 

interface for detailed configuration of the dashcam's functions.



11. Videos and photos downloaded from the "Recorder Album" 

can be viewed, managed, and shared in the "Local Album" under 

the "Mine" section of the app.

Note:

1. WiFi Direct lets you directly connect your smartphone to your 

dash cam via WiFi within a range of 10FT.

2. Once the dash cam is connected to the APP, it will automatically 

update the date/time.

3. The APP is available for devices running Android 5.0 and higher, 

or iOS9.0 and higher.



What is a WiFi Feature?

The WiFi feature enables wireless pairing between your dash 

camera and smartphone, allowing instant access to recordings. 

You can easily view, download, and share videos with friends and 

family. Similar to Bluetooth speaker connectivity, dash cameras use 

WiFi (not Bluetooth) for smartphone pairing.

Can I watch the videos around my car remotely?

Dash cam is NOT made to broadcast footage over the cloud or 

internet. It is NOT a cloud or an IP camera and it is NOT meant to 

do that. You can get live video and footage on dash cam’s APP as 

long as you stay within the 10FT range from the dashcam.

What is the WiFi Range?

The WiFi signal range is about 10FT when there are NO 

obstructions in the middle. Please NOTE that just like your home 

WiFi network, you don't have WiFi signal outside your home, the 

same way, WiFi range is 10FT from this small device.

Can't find the dash cam's WiFi name in your phone's WiFi list?

Please manually enable the WiFi function on the dash cam first, 

confirm that the WiFi is activated, and then proceed with 

operations on your phone.

EN-23
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 10.Troubleshooting

Device won't

power on

Check power cable, car charger indicator, 

and ensure that you are using a standard

car charger.

Use compatible player or adjust resolution.

Set incorrect light frequency. 

Adjust to 50Hz/60Hz based on region.

Verify WiFi is enabled (check screen icon).

Video playback lag

Horizontal stripes

on image

WiFi not found

Issue Solution

11.FAQ

Q: Camera Does Not Turn ON?

1. Try Different Power Sources:

 - Use a smartphone Type-C charging cable to power the dashcam 

and check if it can boot up.

2. Check the Camera's Response:

 - Once plugged in, the camera should automatically turn on. If it 

doesn't, press the Power button once to see if that turns it on.

 - If the device still shows no response, please try removing the 

memory card from the dashcam and then attempt to restart it

3. Use the Reset Function:

 - With the camera still plugged in, use a pen tip or paperclip to 

press the RESET button (located at the bottom) once.

 - The camera should now turn on. If it does not, reach out to 

support by following the instruction: 'please CONTACT US'.
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Q: Camera Displays "Memory Error" or "Please Insert Micro SD 

Card"?

1. Confirm Micro SD Card Specifications:

 - Ensure that the Micro SD card is at least Class 10, U3.

2. Reinstall the Micro SD Card:

 - Power off the camera and carefully remove the Micro SD card.

 - Check the card for any physical damage or dirt.

 - Reinsert the card firmly into the slot, ensuring it's properly seated.

3. Format the Micro SD Card:

 - If the memory card cannot be recognized, please try formatting 

the card and restoring factory settings by pressing and holding the 

power button for 6 seconds, or format the memory card using a 

computer.

 - Remember to back up any important data before formatting as 

this will

erase all content on the card.

4. Firmware Check:

 - Make sure your camera has the latest firmware, as this can 

sometimes

resolve compatibility issues with memory cards.

Note: If these steps do not resolve the issue, there might be a 

problem with the Micro SD card itself, or the camera's card reader 

might be malfunctioning. In such cases, try a different Micro SD 

card or contact customer support for further assistance.

Q: Video is Fuzzy?

- Clean the Lens: Ensure the camera's lens and windshield are 

clean, free of dirt or grease.

- Check for Defects: If the lens appears to be out of focus and 

cleaning doesn't help, it could be a manufacturing defect. Contact 

support with a screenshot or sample video for assistance.



Q: Camera Gets HOT?

- Normal Operation: It's expected for the camera to feel hot to the 

touch. Operating temperature range is -20 to +60°C. If it's 

excessively hot, discontinue use and contact support.

Q: Dashcam Turns On/ Off Automatically?

- Reset and Update Firmware: Perform a reset on the dashcam and 

update the firmware. If the issue persists, reach out to customer 

support for further guidance.

Q: Date/ Time Always Changes?

- Adjust Time Zone: Go to the camera's system settings and set the 

correct time zone. 

Q: Oldest Video Files Missing?

- Loop Recording Feature: Your Dash Cam is designed with a Loop 

Recording function. When set to 1, 2, or 3-minute intervals, the 

camera automatically overwrites the oldest files with new ones 

once the memory card reaches full capacity. This ensures 

continuous recording without manual intervention.

Q: Video Playback Lagging on PC?

- High Bitrate Files: If playback is lagging, your PC might struggle 

with high-bitrate video. To fix this, record at a lower resolution to 

reduce the file size and bitrate for smoother playback.
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12.Notice

         This product complies with the radio interface requireme-nts 

of the European Community. 

         This symbol means the product must not be discarded as 

household waste, and should be delivered to an appropriate and 

recycling helps protect natural resources, human health and the 

environment. For more information on disposal and recycling of 

this product, contact your local municipality, disposal service, or 

the shop where you bought this product.

         Changes or modifications not expressly approved byt he 

party responsible for compliance could void the user's authority to 

operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the 

limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 

Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 

against harmful interference in a residential installation. This 

equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 

and, if not installed and used in accordance with the instructions, 

may cause harmful interference to radio communications. 

However, there is no guarantee that interference will not occur in a 

particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or 

television reception, which can be determined by turning the 

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the equipment and receiver.

--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 

that to which the receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for 

help.
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       WARNING: INGESTION HAZARD

- This product contains a non-replaceable, non-rechargeable 

CR1220 battery (3V).

- If swallowed, seek medical help immediately.

- Keep the product away from children and pets.

- Do not disassemble or expose to high temperatures.

- Dispose of according to local e-waste regulations.

- Do not force discharge, recharge, disassemble, heat or incinerate. 

Doing so may result in injury due to venting, leakage or explosion 

resulting in chemical burns.
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service@azdomevip.com

Scan QR-Code zum Download
mehrsprachiges Handbuch

Vielen Dank für den Erwerb dieser AzDOME Dashcam. Diese 

Bedienungsanleitung enthält Informationen zur Bedienung Ihrer 

Dashcam.

Wir empfehlen Ihnen, die Anleitung vor der ersten Nutzung 

vollständig zu lesen, um eine korrekte Anwendung sicherzustellen. 

Um die Produktleistung zu verbessern, können Inhalte dieser 

Anleitung ohne vorherige Ankündigung geändert werden. Bitte 

lesen und verstehen Sie die Anleitung vor der Inbetriebnahme.

① Verbinden Sie das Gerät STETS mit der Stromversorgung 

während des Betriebs.

② Das AZDOME M500 enthält eine AZDOME 64GB-Speicherkarte 

im Lieferumfang. Bitte formatieren Sie die Speicherkarte vor dem 

ersten Gebrauch, um eine optimale Aufnahmequalität zu 

gewährleisten.

1.Garantie & Einführung
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2.Zubehörliste

Zubehörliste

Das Paket enthält folgende Zubehörteile. Sollten nach Erhalt der 

Ware Zubehörteile fehlen, kontaktieren Sie uns bitte umgehend.

BITTE BEACHTEN SIE: Das M500 wird mit einer 64GB microSD-

Karte geliefert. Die M500 Dashcam unterstützt Speicherkarten bis 

zu 128GB. Wir empfehlen die Verwendung einer microSD-

Speicherkarte der Klasse 10, U3, A2-Geschwindigkeit. Nicht 

konforme Speicherkarten könnten zu wiederholten Neustarten des 

Geräts oder unvollständigen Aufzeichnungen führen. Formatieren 

Sie die Speicherkarte bitte vor dem ersten Gebrauch, um eine 

optimale Aufnahmequalität zu gewährleisten.

Dashcam ×1 Heckkamera

(6m/20ft) ×1

Elektrostatische
haftfolien ×4

Ladekabel für

fahrzeug (5V/1.5A) ×1

Speicherkarte ×1 Kabelclips ×5

Montagehebel ×1 Benutzerhandbuch ×1

1MFBTFQBTUFUIFFMFDUSPTUBUJD�MNOFBSUIFUPQPGUIFGSPO
1MFBTFJOTFSUUIF4%DBSEBOE64#1PXFSDBCMF
1MFBTFTMJDLUIFEFWJDFJOUPUIFEPUUFECPY

1MFBTFQBTUFUIFFMFDUSPTUBUJD�MNOFBSUIFUPQPGUIFGSPO
1MFBTFJOTFSUUIF4%DBSEBOE64#1PXFSDBCMF

Warm Prompt

1MFBTFTMJDLUIFEFWJDFJOUPUIFEPUUFECPY

Warm Prompt

Warm Prompt

Warm Prompt

DASH CAM
M500 3 CHANNEL

AZDOME M500    V1.0
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1. Schalten Sie den Motor aus und schieben Sie die Karte 

vorsichtig in den Slot, bis sie einrastet. (Verwenden Sie microSD-

Karten der Klasse 10 oder höher mit U3-Geschwindigkeit).

2. Wählen Sie eine geeignete Position an der Frontscheibe 

außerhalb des Sichtfelds des Fahrers. Entfernen Sie alle 

Fremdstoffe, reinigen sowie trocknen Sie die Scheibe vollständig. 

Lösen Sie die Schutzschicht der elektrostatischen Haftfolie und 

kleben Sie diese auf die Scheibe – dies verhindert Rückstände 

nach Demontage.

3. Ziehen Sie die Schutzfolie vom doppelseitigen Klebeband ab 

und befestigen Sie die Frontkamera auf der Haftfolie. Stellen Sie 

den Neigungswinkel durch Drehen der Kamera (horizontal und 

vertikal) ein.

4. Entfernen Sie die Schutzfolie vom Klebeband und montieren Sie 

die Rückkamera an der Heckscheibe. Richten Sie den 

Aufnahmewinkel durch Drehen des Kameragehäuses aus. 

Verbinden Sie dann Front- und Rückkamera.

5. Heben Sie mit dem Abziehtool die Gummidichtung der 

Fensterleiste an und verstecken Sie das Verbindungskabel der 

Heckkamera darunter.

6. Stecken Sie das 12V-Netzteil in die Kfz-Steckdose und die 

Frontkamera. Heben Sie mit dem Abziehtool die Verkleidung der 

A-Säule an und verlegen Sie das Stromkabel darunter.

Installieren Sie die Frontkamera hinter dem Rückspiegel. 

Installieren Sie die Rückkamera an der oberen Kante der 

Heckscheibe. Entfernen Sie alle Fremdstoffe und reinigen sowie 

trocknen Sie die Scheibe vor der Installation.

3.Installation
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7. Schalten Sie den Motor ein. Die Dashcam schaltet sich ein und 

beginnt mit der Aufnahme. Videodateien werden auf der 

microSD-Karte gespeichert. Schalten Sie den Motor aus. Die 

Dashcam beendet automatisch die Aufnahme und schaltet sich 

aus. 

Heckkamera-
Verbindungskabel

USB-Ladekabel

Heckkamera-Kabelstecker

Am Zigarettenanzünder
anschließen
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4.Technische Daten

Modell

Blende

M550 Pro

F=1.8

Sprache
English / 简体中⽂ /�繁體中⽂ /�Français / 

⽇本語 /  Español / Deutsch / Italiano / 

           / Türkçe /          / Português 한국어 الع�بية

Speicherkarte

Fotoformat

Video-Codec

MicroS bis zu 128 GB

JPG

H.264

Videocode MP4

Bildschirmgröße

WiFi

Video Resolution

2,99 Zoll

2.4G WiFi

3CH: 4K+1K+1K

Stromschnittstelle Type-C, 5V/1.5A

Arbeitstemperatur -20°C bis 60°C 

Farbe Schwarz
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 2,99-Zoll-
Display

IR-
Beleuchtung

Haltebügel

    Frontkamera

Lautsprecher

    Heckkamera

    Resettaste    Heckkamera-
Anschluss

    Ein-/AusschalterBelüftungsschlitze

Type-C-
Ladeanschluss

microSD-
Kartenslot

5.Button Functions
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Die Kamera startet automatisch mit der Aufzeichnung, sobald sie 

Stromzufuhr erhält. Beim Abschalten des Fahrzeugs speichert sie 

die Aufnahme und schaltet sich selbstständig ab.

1. Automatisches Ein-/Ausschalten: 

Stecken Sie das Ladegerät in die Zigarettenanzünder-Steckdose. 

Wenn der Motor eingeschaltet ist, schaltet sich die Dashcam ein 

und beginnt automatisch mit der Aufzeichnung. Wenn der 

Zündschlüssel in die LOCK-Position gedreht wird, speichert die 

Dashcam die Aufnahme automatisch und schaltet sich aus.

2. Manuelle Bedienung: 

Kurzer Druck auf den Ein-/Ausschalter schaltet zwischen 

Vorderbildschirm, Mittelbildschirm, Heckbildschirm, App-

Download-QR-Code, Uhrzeit, Versionsnummer, Bildschirm 

ausschalten und Bildschirm einschalten um. Langer Druck für 3 

Sekunden schaltet das WLAN ein/aus; Langer Druck für 6 

Sekunden formatiert die microSD-Karte und stellt die 

Werkseinstellungen wieder her; Gedrückt halten für 10 Sekunden 

erzwingt das Herunterfahren, dann gedrückt halten für 3 

Sekunden zum Einschalten.

       Hinweis: 

1. Beim Kauf des Produkts ist eine 64-GB-microSD-Karte mit der 

Dashcam enthalten. Führen Sie unbedingt beim erstmaligen 

Gebrauch eine Formatierung der microSD-Karte mit Ihrer 

Dashcam durch. 

2. Datum und Uhrzeit einstellen: Bitte kalibrieren Sie Datum und 

Uhrzeit basierend auf Ihrem Standort unter der 

Zeitzoneneinstellung im APP-Systemeinstellungsmenü. 

3. Bei einigen Lkws/Pkw steht der 12-V-Zigarettenanzünder immer 

unter Spannung, was bedeutet, dass er auch bei ausgeschaltetem 

und verriegeltem Fahrzeug ständig Strom liefert. In diesem Fall 
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Bildschirmanzeige Statusindikatoren

 Tonaufnahme aktiviert

 Tonaufnahme deaktiviert

 WLAN eingeschaltet

 WLAN ausgeschaltet

 microSD-Karte betriebsbereit

 microSD-Karte: Fehler erkannt

Roter Punkt blinkt: Normale
Videoaufnahme läuft

Gelber Punkt blinkt: Notfallvideo-Aufnahme
aktiv (gesperrt)

6.Display-Anleitung

funktioniert das automatische Ein-/Ausschalten nicht. Und wenn 

Sie die Kamera kontinuierlich aufnehmen lassen, während das 

Fahrzeug ausgeschaltet ist, kann dies die Batterie entladen. Die 

Batterie ist dann möglicherweise zu schwach, um das Fahrzeug 

beim nächsten Mal zu starten. Um dies zu vermeiden, können Sie 

eine der beiden Optionen wählen: 

① Verkabeln Sie die Dashcam mit einem 3-adrigen Auto Trigger 

Hardwire Kit direkt an den Sicherungskasten Ihres Fahrzeugs. 

② Ändern Sie die Verkabelung im Sicherungskasten für Ihren 12-V-

Anschluss, sodass er nur Strom liefert, wenn der Zündschlüssel in 

die ACC- oder ON-Position gedreht ist.
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Sprachbefehle

Show front

camera

Show rear

camera

Take photo

Lock the video

Turn on audio

Turn off audio

Turn on screen

Turn off screen

Inside video on

Gerätestatus

Wechsel zur

Frontstraßenansicht

7.Sprachbefehle

Ausgelöste
Funktion

Wechsel zur

Heckstraßenansicht

Fotografieren

während Aufnahme

Aktuelles 

Notfallvideo sperren

Tonaufnahme

aktivieren

Tonaufnahme

deaktivieren

Display aktivieren

Displaylicht

reduzieren

Zentrallinsenansicht

aufrufen

Frontstraßen-Vorschau

eingeblendet

Heckstraßen-Vorschau

eingeblendet

Foto während

Aufnahme gespeichert

Video während

Aufnahme gesperrt

Audiomitschnitt

aktiviert

Audiomitschnitt

deaktiviert

Bildschirm

eingeschaltet

Bildschirm gedimmt

Anzeige des
Aufnahme-Feeds 
der Zentrallinse
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Startet/beendet Aufnahmen automatisch

bei Motorstart/-stopp. Videos werden auf 

microSD-Karte gespeichert. Überschreibt 

älteste Dateien bei Vollbelegung.

Dateitypen: Gesperrt (Event), 

Normal (Normal), Fotos (Photo).

Automatische Aufnahme

eines 1-minütigen 

gesperrten Videos nach 

Stoßerkennung(erfordert 

Spannungsreduzierleitung).

8.Beschreibung der Produkteigenschaften

Aufnahme von Fotos während der 

Videoaufnahme per Sprachbefehl 

(„Take photo“) oder App. Wird im Ordner 

„Photo“ gespeichert.

Sperrt aktuelles Video per Sprachbefehl 

(„Lock the video“) oder Kollisionserkennung. 

Gesperrte Videos werden nicht 

überschrieben.

Kontinuierliche 1-Bild/

Sekunde-Aufzeichnung nach

Parkvorgang(erfordert 

Spannungsreduzierleitung)

Lässt sich auf 4h, 8h, 12h, 24h oder 

dauerhaft einstellen. Die Voreinstellung 

beträgt 12 Stunden – nach Ablauf wird 

die Aufnahme automatisch beendet.

Funktionsname Beschreibung

Fahrtenrecorder

Fotoaufnahme

Notfall-Sperre

Fahrzeugstillstands-

Überwachungsmodi

Einstellungen der

Zeitraffer-

Aufnahmedauer

- Kollisionser-
kennung

- Zeitraffer-
Aufnahme
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 9.Verwendung der AZDOME APP

1. Suchen Sie die AZDOME App im Google Play Store oder Apple 

App Store und installieren Sie sie auf Ihrem Smartphone.

Sie können sich direkt mit dem WLAN der Dashcam über Ihr 

Smartphone verbinden und die AZDOME APP nutzen, um:

- Auf dem Gerät gespeicherte Videos/Fotos anzuzeigen und 

herunterzuladen.

- Personalisierte Dashcam-Einstellungen anzupassen.

DE-40

Hinweis: Die Parküberwachungsfunktion des Dashcams erfordert 

für den ordnungsgemäßen Betrieb ein 3-adriges 

Dauerstromkabel-Set zur Stromversorgung. Der Betrieb über den 

Zigarettenanzünder unterstützt diese Funktion nicht, da die 

meisten Fahrzeuge nach dem Abschalten der Zündung die 

Stromzufuhr zur Steckdose unterbrechen, was eine kontinuierliche 

Stromversorgung der Dashcam verhindert.



2. WLAN der Dashcam aktivieren: Halten Sie die Taste 3 Sekunden 

gedrückt, um WLAN ein-/auszuschalten. Stellen Sie sicher, dass das 

WLAN-Symbol auf dem Display aktiviert ist, bevor Sie eine 

Verbindung herstellen.

3. Verbinden Sie Ihr Smartphone mit dem WLAN der Dashcam, 

bevor Sie die AZDOME APP öffnen.

WLAN-Name (SSID): M500_******

Standardpasswort: 12345678
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4. Nach Installation der AZDOME App: Registrieren Sie sich mit 

Ihrer E-Mail auf der Anmeldeseite. Falls Sie keinen 

Bestätigungscode erhalten, klicken Sie oben rechts auf 

„Anmeldung überspringen“, um zur nächsten Seite zu gelangen, 

und wählen Sie „Add Device“.

HINWEIS: Wenn Sie während der Nutzung auf Probleme stoßen, 

klicken Sie bitte auf das kleine Roboter-Avatar auf der linken Seite, 

um Hilfe zu erhalten und uns zu kontaktieren.
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5. Wählen Sie Ihren Dashcam-Typ.

6. Wählen Sie „DashCam installiert und eingeschaltet“ und klicken 

Sie auf „Next“.
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7. Wählen Sie „Wi-Fi verbunden“ und klicken Sie auf „Veiter“.

8. Halten Sie die WiFi-Verbindung zum Dashcam aufrecht, klicken 

Sie dann auf die hinzugefügte Dashcam-Karte in der "Gerät"-

Oberfläche, um zum Bildschirmvorschau zu gelangen und 

Dashcam-Videos anzusehen oder die Dashcam-Einstellungen zu 

konfigurieren.
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9. Nach dem Aufruf der „Dashcam-Vorschau“ Oberfläche klicken 

Sie zunächst auf den „Stop“-Button, um die Aufnahme zu 

pausieren. Anschließend wählen Sie den „Dateien auf SD-Karte“-

Button aus, um zum „Album“ zu gelangen – hier können 

gespeicherte Videos und Fotos eingesehen, verwaltet und 

heruntergeladen werden. Über die Schaltfläche „Auswählen“ in der 

rechten oberen Ecke des Interfaces können Sie Videos zum 

Download oder Löschen selektieren.

Hinweis: Trennen Sie die WLAN-Verbindung nicht während der 

Dashcam-Kopplung – Ihr Smartphone hat in dieser Phase kein 

Internetzugang, da das Dashcam-WLAN keine Netzwerkdienste 

bereitstellt.
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10. Auf der Oberfläche „Dashcam-Vorschau“ können Sie durch 

Anklicken des Zahnrad-Symbols (Einstellungen) in der rechten 

oberen Ecke zum Interface „Einstellungen“ gelangen, um dort 

detaillierte Konfigurationen der Dashcam-Funktionen 

vorzunehmen.
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11. Videos und Fotos, die aus dem „Album“ heruntergeladen 

wurden, können im „Lokales Album“ unter dem Bereich „Meins“

der App angesehen, verwaltet und geteilt werden.
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Hinweis:

1. WiFi Direct ermöglicht die direkte Verbindung Ihres 

Smartphones mit der Dashcam im Umkreis von 10 Fuß (3m) über 

WLAN.

2. Nach erfolgreicher Verbindung mit der APP werden Datum und 

Uhrzeit automatisch synchronisiert.

3. Die APP ist verfügbar für Geräte mit Android 5.0 oder höher bzw. 

iOS 9.0 oder höher.



Was ist die WLAN-Funktion?

Die WLAN-Funktion ermöglicht die drahtlose Verbindung Ihrer 

Dashcam mit dem Smartphone zum sofortigen Zugriff auf 

Aufnahmen. Hier können Sie Videos anzeigen, herunterladen und 

mit anderen teilen – ähnlich wie bei der Bluetooth-Verbindung von 

Lautsprechern verwendet die Dashcam WLAN-Signale (anstelle 

von Bluetooth) zur Kopplung.

Kann ich Videos um mein Auto fernsehen?

Die Dashcam ist KEINE Cloud-/IP-Kamera und überträgt KEINE 

Aufnahmen über Internet. Live-Videos sind nur innerhalb von 3m 

Reichweite über die APP abrufbar (ISO 22133 

Lokalisierungsstandard).

Wie groß ist die WLAN-Reichweite?

Die Reichweite beträgt ca. 3 m (10 Fuß) bei freier Sichtlinie 

zwischen den Geräten. Beachten Sie: Wie Ihr Heim-WLAN nur im 

Haus funktioniert, ist das Signal dieses Kleingeräts auf 3m 

begrenzt (VDI/VDE 2185 Richtfunk).

Finden Sie den WLAN-Namen der Dashcam nicht in der WLAN-

Liste Ihres Smartphones?

Aktivieren Sie die WLAN-Funktion an der Dashcam manuell, 

stellen Sie sicher, dass WLAN aktiviert ist, und führen Sie dann die 

Schritte auf Ihrem Smartphone durch.
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 10.Fehlerbehebung

Gerät startet nicht

Stromkabel, 12V-Steckdosenanzeige 

prüfen. Nur original Zigarettenanzünder

verwenden

Kompatiblen Media Player nutzen oder

Auflösung anpassen (H.265/H.264).

Falsche Lichtfrequenz eingestellt. 

Auf 50Hz oder 60Hz umstellen.

Überprüfen Sie, ob WLAN aktiviert ist 

(siehe Bildschirmsymbol).

Video-Ruckeln

Horizontale

Bildstreifen

WLAN nicht

au�ndbar

Problem Lösung

11.FAQ

F: Kamera startet nicht?

1. Andere Stromquellen testen:

 - Verwenden Sie ein Type-C-Ladekabel für Smartphones, um die 

Dashcam mit Strom zu versorgen, und prüfen Sie, ob sie starten 

kann.

2. Kamera-Reaktion prüfen:

 - Bei Stromanschluss sollte automatisches Einschalten erfolgen. 

Andernfalls Ein-/Ausschalter einmal drücken.

 - Falls das Gerät weiterhin keine Reaktion zeigt, versuchen Sie 

bitte, die Speicherkarte aus dem Dashcam zu entfernen und 

anschließend einen Startvorgang zu initiieren.

3. Reset-Funktion nutzen:

 - Bei angeschlossenem Gerät Resettaste (unten) mit Stiftspitze 1 

Sekunde drücken.
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 - Kamera startet nun. Andernfalls Support via „CONTACT US“ 

anfordern.

F: Kamera zeigt „Speicherfehler“ oder „microSD-Karte einlegen“? 

1. microSD-Kartenspezifikation prüfen: 

- Sicherstellen, dass die microSD-Karte mindestens Klasse 10, U3 

entspricht 

2. microSD-Karte neu einsetzen: 

- Kamera ausschalten und microSD-Karte vorsichtig entnehmen 

- Karte auf physische Beschädigungen oder Verschmutzung prüfen 

- Karte fest in den Slot einsetzen (fester Sitz erforderlich) 

3. microSD-Karte formatieren: 

- Falls die Speicherkarte nicht erkannt wird, versuchen Sie bitte, 

diese durch 6-sekündliches Drücken des Power-Buttons zu 

formatieren und die Werkseinstellungen wiederherzustellen, oder 

formatieren Sie die Karte über einen Computer.

- Wichtig: Vor Formatierung Daten sichern – alle Inhalte werden 

gelöscht 

4. Firmware-Update prüfen: 

- Aktuellste Firmware installieren (behebt 

Kompatibilitätsprobleme) 

Hinweis: Falls diese Schritte das Problem nicht lösen, könnte ein 

Defekt der microSD-Karte selbst oder des Kartenlesers der Kamera 

vorliegen. Versuchen Sie in diesem Fall eine andere microSD-Karte 

oder wenden Sie sich an den Kundenservice für weitere 

Unterstützung.

F: Video unscharf ? 

- Reinigen Sie die Linse: Kameralinse und Windschutzscheibe 

müssen sauber und frei von Schmutz/Fett sein. 

- Defektprüfung: Bleibt die Unschärfe nach Reinigung bestehen, 

liegt möglicherweise ein Fertigungsdefekt vor. Senden Sie zur 

Unterstützung ein Bildschirmfoto oder Video an den Support. 
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F: Kamera wird HEISS? 

- Normalbetrieb: Wärmeentwicklung im Berührungsbereich ist 

normal (Betriebstemperatur: -20°C bis +60°C). Bei übermäßiger 

Hitze Nutzung einstellen und Support kontaktieren. 

F: Dashcam schaltet sich automatisch ein/aus? 

- Firmware-Reset/Update: Setzen Sie die Dashcam zurück und 

aktualisieren Sie die Firmware. Bei fortbestehendem Problem 

wenden Sie sich an den Kundenservice. 

F: Datum/Uhrzeit ändern sich ständig? 

- Zeitzone anpassen: Korrigieren Sie die Zeitzone in den 

Systemeinstellungen der Kamera. 

F: Älteste Videodateien fehlen? 

- Loop-Recording-Funktion: Bei voller Speicherkarte überschreibt 

die Kamera automatisch die ältesten Dateien (bei 1/2/3-Minuten-

Intervallen). Dies ermöglicht unterbrechungsfreie Aufnahmen. 

F: Video-Wiedergabe auf PC ruckelt? 

- Hohe Bitrate: Ihr PC könnte Videos mit hoher Bitrate nicht 

verarbeiten. Reduzieren Sie die Aufnahmerauflösung für kleinere 

Dateien und flüssigere Wiedergabe. 
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12.Beachten

         Dieses Produkt entspricht den 

Funkschnittstellenanforderungen der Europäischen Gemeinschaft.

         Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als 

Haushaltsmull entsorgt werden darf, sondern einer geeigneten 

Sammelstelle zugefuhrt werden muss. Durch das Recycling 

werden naturliche Ressourcen, die menschliche Gesundheit und 

die Umwelt geschutzt. Weitere Informationen zur Entsorgung und 

zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei lhrer 

Gemeindeverwaltung, lhrem Entsorgungsdienst oder dem 

Geschäft, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben.

         Anderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrucklich von 

der fur die Einhaltung verantwortlichen Partei genehmigt wurden, 

konnen zum Erloschen der Berechtigung des Benutzers zum 

Betrieb des Geräts fuhren. Dieses Gerät wurde getestet und 

entspricht den Grenzwerten fur ein digitales Gerät der Klasse B 

gemäB Teil 15 der FCC-Regeln.

Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz gegen 

schädliche Storungen bei Installation in Wohngebieten bieten. 

Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und 

kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäB den Anweisungen 

installiert und verwendet wird, kann es zu schädlichen Storungen 

des Funkverkehrs kommen. Es gibt jedoch keine Garantie dafur, 

dass bei einer bestimmten Installation keine Storungen auftreten.

Wenn dieses Gerät Storungen beim Radio- oder Fernsehempfang 

verursacht (was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt 

werden kann), wird dem Benutzer empfohlen, die Storungen 

durch eine oder mehrere der folgenden MaBnahmen zu beheben:

--Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for 

help.
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-Empfangsantenne neu ausrichten oder an einem anderen Ort 

aufstellen.

-Abstand zwischen Gerät und Empfanger vergroBern.

-Gerät an eine Steckdose eines anderen Stromkreises anschlieBen 

als den Empfänger.

-Falls Sie Hilfe vom Händler oder einem erfahrenen Radio-

/Fernsehtechniker benotigen.       

        WARNUNG: VERSCHLUCKUNGSGEFAHR 

- Dieses Produkt enthält eine nicht austauschbare, nicht 

wiederaufladbare CR1220-Batterie (3V). 

- Bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen. 

- Von Kindern und Haustieren fernhalten. 

- Nicht zerlegen oder hohen Temperaturen aussetzen. 

- Entsorgung gemäß den örtlichen Vorschriften für 

Elektronikschrott. 

- Nicht gewaltsam entladen, wiederaufladen, zerlegen, erhitzen 

oder verbrennen. Dies kann zu Verletzungen durch Ausgasen, 

Auslaufen oder Explosion führen, was chemische Verbrennungen 

verursachen kann.
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service@azdomevip.com

Scanner le QR code pour
télécharger manuel multilingue

Nous vous remercions d'avoir acheté cette caméra de tableau de 

bord AzDOME. Ce manuel d'instruction contient les informations 

nécessaires à l'utilisation de votre caméra de bord.

Avant toute utilisation, nous vous recommandons de lire 

attentivement ce manuel afin de garantir un usage correct. Pour 

optimiser les performances du produit, le contenu de ce manuel 

peut être modifié sans préavis. Veuillez lire et comprendre le 

manuel AVANT toute manipulation.

① Veuillez TOUJOURS connecter l'appareil à une source 

d'alimentation pendant l'utilisation.

② L'AZDOME M500 est livré avec une carte mémoire AZDOME de 

64GB. Veuillez formater notre carte mémoire avant la première 

utilisation pour assurer un enregistrement optimal.

1.Garantie et Introduction
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2.Contenu de l'emballage

Ce qui est inclus

Le colis contient les accessoires suivants. Si des articles manquent 

après réception, veuillez nous contacter dès que possible.

REMARQUE IMPORTANTE : Le M500 est livré avec une carte 

microSD de 64 Go. Cette caméra de tableau de bord prend en 

charge les cartes mémoire jusqu'à 128 Go. Nous recommandons 

d'utiliser une carte microSD de vitesse Classe 10, U3, A2. Des cartes 

non conformes peuvent provoquer des redémarrages répétés ou 

des enregistrements incomplets. Veuillez formater votre carte 

mémoire avant la première utilisation pour un enregistrement 

optimal.

Caméra de
tableau de bord ×1

Caméra arrière 
(6 m / 20 pi) ×1

Pastilles
électrostatiques ×4

Câble d'alimentation
voiture (5V/1.5A) ×1

Carte mémoire ×1 Serre-câbles ×5 

Levier de dépose ×1 Manuel utilisateur ×1

1MFBTFQBTUFUIFFMFDUSPTUBUJD�MNOFBSUIFUPQPGUIFGSPO
1MFBTFJOTFSUUIF4%DBSEBOE64#1PXFSDBCMF
1MFBTFTMJDLUIFEFWJDFJOUPUIFEPUUFECPY

1MFBTFQBTUFUIFFMFDUSPTUBUJD�MNOFBSUIFUPQPGUIFGSPO
1MFBTFJOTFSUUIF4%DBSEBOE64#1PXFSDBCMF

Warm Prompt

1MFBTFTMJDLUIFEFWJDFJOUPUIFEPUUFECPY

Warm Prompt

Warm Prompt

Warm Prompt
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1. Coupez le moteur, insérez délicatement la carte dans le 

logement jusqu'au claquement d'ancrage. (Utilisez une carte 

micro-SD haute vitesse U3 classe 10 ou supérieure) 

2. Trouvez un emplacement sur le pare-brise n'obstruant pas le 

champ de vision du conducteur. Éliminez tout corps étranger puis 

nettoyez et séchez le pare-brise avant installation. Décoller la 

couche protectrice de la pastille électrostatique et l'appliquer sur 

le pare-brise pour éviter les traces de colle après retrait. 

3. Décoller le film protecteur du double-face et fixer la caméra 

avant sur la pastille électrostatique. Régler l'angle de la lentille en 

faisant pivoter la caméra avant et intérieure. 

4. Décoller le film protecteur du double-face et fixer la caméra 

arrière sur la lunette arrière. Régler l'angle de la lentille en faisant 

pivoter le boîtier de la caméra arrière, puis connecter les caméras 

avant et arrière. 

5. Soulever les bords du joint en caoutchouc avec l'outil de dépose 

et insérer le câble de connexion de la caméra arrière. 

6. Brancher le câble d'alimentation sur l'allume-cigare et la caméra 

avant. Soulever les bords de la garniture/moulure du pare-brise 

avec l'outil de dépose et insérer le cordon d'alimentation. 

Installer la caméra avant derrière le rétroviseur. Installer la caméra 

arrière en haut de la lunette arrière. Éliminer tout corps étranger 

puis nettoyer et sécher le pare-brise avant installation.

3.Installation
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7. Mettez le contact. La caméra de tableau de bord se met sous 

tension et démarre l'enregistrement. Les vidéos sont stockées sur la 

carte microSD. Coupez le contact. La caméra arrête 

automatiquement l'enregistrement et se met hors tension.

Câble caméra arrière Câble USB
de charge

Câble caméra arrière

Connecter au chargeur
allume-cigare
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4.Spécifications techniques

Modèle

Ouverture

M550 Pro

F=1.8

Langues Anglais
English / 简体中⽂ /�繁體中⽂ /�Français / 

⽇本語 /  Español / Deutsch / Italiano / 

           / Türkçe /          / Português 한국어 الع�بية

Carte mémoire

Format photo

Codec vidéo

MicroSD max. 128 Go

JPG

H.264

Format vidéo MP4

Taille écran

WiFi

Résolution vidéo

Écran 2,99 pouces

WiFi 2,4 GHz

4K+1K+1K

Interface 
d'alimentation

Type-C, 5V/1.5A

Température

d'utilisation
-20°C à 60°C 

Couleur Noir
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 Écran 2,99''

Éclairage IR
pour caméra

Support coulissant

    Caméra avant

Haut-parleur

    Caméra arrière

Réinitialisation    Port caméra
arrière (AV/IN)

    Bouton 
Marche /ArrêtGrille de ventilation

Port de
charge Type-C

Fente pour
carte TF

5.Button Functions
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La caméra s’allume et enregistre automatiquement lors de la mise 

sous tension. Puis sauvegarde l’enregistrement vidéo et s’éteint 

automatiquement à l’arrêt du véhicule.

1. Activation/désactivation automatique : 

Branchez l'alimentation sur l'allume-cigare. Lorsque le moteur est 

allumé, la caméra s'active et démarre l'enregistrement 

automatiquement. Lorsque la clé est sur la position LOCK, la 

caméra sauvegarde l'enregistrement et s'éteint automatiquement.

2. Contrôle manuel : 

Appui court : Alterne entre écrans avant/central/arrière, QR code 

téléchargement app, heure/version, extinction/réactivation écran. 

Appui long 3 secondes : Active/désactive le WiFi. Appui long 6 

secondes : Formate la carte TF et restaure les paramètres d'usine. 

Appui long 10 secondes : Extinction forcée, puis appui long 3 

secondes pour rallumage.

       Note : 

1. Une carte microSD 64 Go est fournie avec la caméra. Formatez-

la impérativement via la caméra lors de la première utilisation.

2. Réglage date/heure : Calibrez selon votre fuseau horaire dans les 

paramètres système de l'application.

3. Certains allume-cigares 12V de camions ou de voitures sont 

toujours sous tension (« HOT »), ce qui signifie qu'ils fournissent une 

alimentation constante même lorsque le véhicule est éteint et 

verrouillé. Si c'est le cas de votre véhicule, la fonctionnalité 

marche/arrêt automatique ne fonctionnera pas. Et si vous laissez la 

caméra enregistrer continuellement lorsque le véhicule est éteint, 

cela déchargera la batterie de votre voiture/camion et vous 

pourriez ne pas avoir assez de puissance pour démarrer la 

prochaine fois. Pour remédier à cette situation, vous pouvez choisir 

l'une des deux options suivantes :

FR-61



A�chage écran État

 Enregistrement audio activé

 Enregistrement audio désactivé

 WiFi activé

 WiFi désactivé

 Carte TF normale

 Erreur détectée sur carte TF

Point rouge clignotant : Enregistrement
vidéo normal

Point jaune clignotant : Enregistrement
vidéo verrouillé

6.Instructions de l’écran
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① Câblez votre caméra de bord au boîtier à fusibles de votre 

voiture à l'aide d'un kit de câblage à 3 fils avec déclenchement 

automatique.

② Reconfigurez la connexion du boîtier à fusibles de votre allume-

cigare 12V vers un circuit commuté qui s'active uniquement 

lorsque l'allumage est en position ACC ou ON.



Commande
vocale

Show front

camera

Show rear

camera

Take photo

Lock the video

Turn on audio

Turn off audio

Turn on screen

Turn off screen

Inside video on

Device Status

A�cher la vue

route avant

7.Commandes vocales

Action

A�cher la vue

route arrière

Capturer une 

photo pendant 

l'enregistrement

Verrouiller la vidéo 

d’urgence actuelle

Activer

l’enregistrement

sonore

Désactiver

l’enregistrement

sonore

Activer l’écran

Mettre en veille

l’écran

Accéder à la vue

de l'objectif central

Interface de

prévisualisation avant

Interface de

prévisualisation arrière

Photo enregistrée

pendant la vidéo

Vidéo verrouillée 

durant l’enregistrement

Enregistrement

audio activé

Enregistrement audio

désactivé

Écran activé

Écran en veille

A�chage du flux

d'enregistrement de

l'objectif central
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Démarre/arrête automatiquement 

l'enregistrement à l'allumage/extinction du 

moteur. Vidéos sauvegardées sur carte TF. 

Écrase les fichiers les plus anciens en cas 

de saturation. 

Types de fichiers : Verrouillé (Event), 

Normal (Normal), Photos (Photo).

Enregistre une vidéo

verrouillée de 1 minute

après collision (nécessite un

câble réducteur de tension).

8.Description des fonctionnalités

Capture des photos pendant

l'enregistrement par commande vocale

("Take photo") ou via l'app. Sauvegardées 

dans le dossier « Photo ».

Verrouille la vidéo en cours par commande

vocale ("Lock the video") ou

détecteur de chocs. Les vidéos verrouillées

sont protégées contre l'écrasement.

Enregistrement continu à 

1i/s après le stationnement. 

(nécessite un câble 

réducteur de tension).

Options : 4 heures, 8 heures, 12 heures, 

24 heures ou sans arrêt. Le réglage par 

défaut est 12 heures - le système s'arrête 

automatiquement après 12 heures 

d'enregistrement.

Fonctionnalité Description technique

Enregistreur
de conduite

Capture photo

Verrouillage
d'urgence

Modes de
surveillance
stationnement

Réglage de
ladurée
d'enregistrement
accéléré

- Détection
de collision

- Enregistrement 
accéléré
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 9.Utiliser l’application AZDOME

1. Recherchez l'application AZDOME sur le Google Play Store ou 

l'Apple App Store et installez-la sur votre smartphone.

Vous pouvez vous connecter directement au WiFi de la caméra de 

tableau de bord via votre téléphone mobile et utiliser l'application 

AZDOME pour :

- Voir/télécharger les vidéos et photos stockées sur l'appareil.

- Personnaliser les paramètres de la caméra de tableau de bord.
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REMARQUE : The parking monitoring feature of the dashcam 

requires a 3-Lead Hardwire Kit for power supply to function 

properly. Using the cigarette lighter socket does not support this 

feature, as most vehicles cut power to the socket after ignition is 

turned off, preventing continuous power delivery to the dashcam.



2. Activez le WiFi de la caméra de tableau de bord : Appuyez 

longuement pendant 3 secondes pour activer/désactiver le WiFi. 

Vérifiez que l'icône WiFi sur l'écran est activée avant connexion.

3. Connectez votre téléphone au WiFi de la caméra avant d'ouvrir 

l'application AZDOME.

Nom du réseau (SSID) : M500_******

Mot de passe par défaut : 12345678
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4. Après installation de l'application AZDOME, enregistrez-vous 

avec votre email sur l'écran d'inscription pour vous connecter. Si 

vous ne recevez pas le code de vérification, cliquez sur « Passer la 

connexion » dans le coin supérieur droit pour accéder à la page 

suivante, puis sur « Add Device ».

REMARQUE : Si vous rencontrez des problèmes lors de l'utilisation, 

veuillez cliquer sur la petite icône de robot sur le côté gauche pour 

obtenir de l'aide et nous contacter.
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5. Sélectionnez votre type de caméra de tableau de bord.

6. Cochez « DashCam installée et allumée » puis cliquez sur 

« Suivant ».
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7. Sélectionnez « Wi-Fi connecté » (connecté au WiFi) puis cliquez 

sur « Suivant ».

8. Maintenez la connexion Wi-Fi avec le dashcam, puis cliquez sur 

la carte du dashcam déjà ajoutée dans l'interface "Appareil" pour 

accéder à l'écran de prévisualisation, visualiser les vidéos et 

configurer les paramètres du dashcam.
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9. Après avoir accédé à l'interface « Aperçu de la caméra 

embarquée », cliquez d'abord sur le bouton « Arrêter » pour 

suspendre l'enregistrement, puis appuyez sur le bouton « Fichier 

sur carte SD » pour accéder à l'interface correspondante afin de 

visualiser, gérer et télécharger les vidéos et photos enregistrés. En 

cliquant sur « Sélectionner » dans le coin supérieur droit de 

l'interface, vous pouvez choisir des vidéos pour les télécharger ou 

les supprimer.

Note : Ne déconnectez pas le WiFi pendant l'appairage téléphone-

caméra. Votre téléphone peut perdre temporairement l'accès 

internet, car le WiFi de la caméra ne fournit pas de services réseau.
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10. Sur l'interface « Aperçu de la caméra embarquée », cliquez sur 

l'icône en forme de rouage (Paramètres) dans le coin supérieur 

droit pour accéder à l'interface « Paramètres », où vous pourrez 

configurer en détail les fonctions de la caméra embarquée.
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11. Les vidéos et photos téléchargées depuis l'interface « Fichier sur 

carte SD » peuvent être consultées, gérées et partagées dans l'« 

Album local » situé dans la section « Le mien » de l'application.

Note :

1. La connexion WiFi directe permet de relier votre smartphone à 

la caméra de tableau de bord dans un rayon de 3 m (10 pi).

2. Une fois connectée à l'application, la date/heure se mettent à 

jour automatiquement.

3. L'application est téléchargeable sur Android 5.0+ et iOS 9.0+.
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Qu'est-ce que la fonction WiFi ?

La fonction WiFi permet d'appairer votre caméra de tableau de 

bord à votre smartphone sans fil pour accéder instantanément aux 

enregistrements. Vous pouvez visionner, télécharger et partager 

vos vidéos avec vos proches. Tout comme un haut-parleur 

Bluetooth se connecte à votre smartphone pour lire de la musique 

sans fil, la caméra utilise un signal WiFi (et non Bluetooth) pour 

s'appairer à votre smartphone.

Puis-je visionner les vidéos autour de ma voiture à distance ?

La caméra N'est PAS conçue pour diffuser des séquences via le 

cloud ou internet. Ce N'est PAS une caméra cloud/IP et N'est PAS 

destinée à cet usage. Vous pouvez obtenir un flux vidéo en direct 

dans l'application tant que vous restez dans un rayon de 3 m (10 

pi) de la caméra.

Quelle est la portée du WiFi ?

La portée du signal WiFi est d'environ 3 m (10 pi) sans obstacle 

intermédiaire. Notez que tout comme votre WiFi domestique ne 

couvre pas l'extérieur de votre domicile, la portée de ce petit 

appareil est limitée à 3 m (10 pi).

Ne trouvez-vous pas le nom du WiFi de la caméra de tableau de 

bord dans la liste WiFi de votre téléphone ?

Veuillez d'abord activer manuellement la fonction WiFi sur la 

caméra de bord, vérifiez que le WiFi est activé, puis procédez aux 

opérations sur votre téléphone.
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 10.Dépannage

Appareil ne

s'allume pas

Vérifiez le câble d'alimentation, l'indicateur

du chargeur allume-cigare et assurez-vous

d'utiliser un chargeur standard.

Utilisez un lecteur compatible ou ajustez

la résolution.

Fréquence lumineuse incorrecte. 

Ajustez à 50Hz/60Hz selon la région.

Vérifiez l'activation du WiFi (icône écran).

Saccades lors de

la lecture vidéo

Bandes
horizontales sur
l'image

WiFi introuvable

Problème Solution

11.FAQ

Q : La caméra ne s'allume pas ? 

1. Essayez différentes sources d'alimentation : 

 - Utilisez un câble de charge Type-C de smartphone pour 

alimenter le dashcam et vérifiez s'il peut démarrer.

2. Vérifiez la réaction de la caméra : 

 - Une fois branchée, la caméra devrait s'allumer 

automatiquement. Sinon, appuyez une fois sur le bouton 

Marche/Arrêt. 

 - Si l'appareil ne répond toujours pas, veuillez essayer de retirer la 

carte mémoire du dashcam, puis tenter de redémarrer le dispositif.

3. Utilisez la fonction de réinitialisation : 

 - Caméra branchée, pressez le bouton RÉINITIALISATION (au fond) 

avec une pointe de stylo ou trombone. 

 - La caméra doit maintenant s'allumer. Sinon, contactez le support 

avec la mention « CONTACTEZ-NOUS ». 
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Q : La caméra a�che « Erreur mémoire » ou « Insérez une carte 

micro SD » ? 

1. Vérifiez les spécifications de la carte micro SD : 

 - Utilisez une carte micro SD Classe 10, U3 minimum. 

2. Réinstallez la carte micro SD : 

 - Éteignez la caméra, retirez délicatement la carte. 

 - Inspectez-la pour détecter saletés ou dommages physiques. 

 - Réinsérez fermement la carte dans le logement jusqu'à 

claquement audible. 

3. Formatez la carte micro SD : 

 - Si la carte mémoire n'est pas reconnue, veuillez essayer de la 

formater et restaurer les paramètres d'usine en maintenant le 

bouton d'alimentation enfoncé pendant 6 secondes, ou formatez-

la via un ordinateur.

 - Sauvegardez les données importantes avant le formatage 

(effacement total). 

4. Vérification du firmware : 

 - Mettez à jour le firmware de la caméra (résout les problèmes de 

compatibilité des cartes). 

Note : Si ces étapes ne résolvent pas le problème, la carte micro SD 

elle-même peut être défectueuse ou le lecteur de carte de la 

caméra peut être défaillant. Dans ce cas, essayez avec une autre 

carte micro SD ou contactez le service clientèle pour une 

assistance complémentaire.

Q : L'image est floue ?

- Nettoyez la lentille : Vérifiez la propreté de la lentille et du 

pare-brise (absence de saletés/gras).

- Défaut matériel : Si la mise au point persiste après nettoyage, 

contactez le support avec une capture d'écran ou un 

échantillon vidéo.
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Q : La caméra chauffe ?

- Fonctionnement normal : Une température élevée au toucher est 

attendue (plage : -20°C à +60°C). Si surchauffe excessive, cessez 

l'utilisation et contactez le support.

Q : Allumage/extinction automatique ?

- Réinitialiser et mettre à jour : Réinitialisez la caméra et mettez à 

jour le firmware. Si persistant, contactez le service client.

Q : Date/heure incorrectes ?

- Ajustez le fuseau horaire : Réglez le fuseau dans les paramètres 

système de la caméra.

Q : Fichiers anciens manquants ?

- Enregistrement en boucle : Quand la carte est saturée, les fichiers 

les plus anciens sont écrasés par de nouveaux (intervalles : 1/2/3 

minutes).

Q : Saccades à la lecture sur PC ?

- Fichiers haute bitrate : Réduisez la résolution pour diminuer le 

débit binaire et obtenir une lecture fluide.
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1 .2 Notes importantes

         Ce produit est conforme aux exigences d'interface radio de la 

Communauté européenne.

         Ce symbole signifie que le produit ne doit pas être jeté avec 

les ordures ménagères, mais doit être déposé dans un centre de 

recyclage approprié. Son recyclage contribue à protéger les 

ressources naturelles, la santé humaine et l'environnement. Pour 

plus d'informations sur l'élimination et le recyclage de ce produit, 

contactez votre municipalité, le service d'élimination des déchets 

ou le magasin où vous avez acheté ce produit.

         Les changements ou modifications non expressément 

approuvés par la partie responsable de la conformité peuvent 

annuler l'autorisation de l'utilisateur à utiliser l'équipement. Cet 

équipement a été testé et jugé conforme aux limites d'un appareil 

numérique de classe B, conformément à la partie 15 des règles de 

la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection 

raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 

résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de 

l'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé 

conformément aux instructions, peut provoquer des interférences 

nuisibles aux communications radio. Cependant, il n'y a aucune 

garantie que des interférences ne se produiront pas dans une 

installation particulière.

Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la 

réception radio ou télévision, ce qui peut être déterminé en 

éteignant et en rallumant l'équipement, l'utilisateur est encouragé 

à essayer de corriger l'interférence en prenant une ou plusieurs des 

mesures suivantes :

– Réorientez ou déplacez l'antenne de réception.

– Augmentez la distance entre l'équipement et le récepteur.

– Connectez l'équipement à une prise sur un circuit différent de 

celui auquel le récepteur est connecté.
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– Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté 

pour obtenir de l'aide.

        ATTENTION : RISQUE D'INGESTION

- Ce produit contient une pile CR1220 (3V) non remplaçable et 

non rechargeable.

- En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin.

- Tenez le produit hors de portée des enfants et animaux.

- Ne pas démonter ni exposer à des températures >60°C.

- Éliminez selon la directive DEEE 2012/19/UE.

- Ne forcez pas la décharge, ne rechargez pas, ne démontez pas, 

ne surchauffez pas et n'incinérez pas. Ces actions risquent de 

provoquer des blessures par fuite/explosion entraînant des brûlures 

chimiques.
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Mon-Fri: 9 AM - 9 PM

Sat-Sun: 9 AM - 6 PM PT

E-mail: service@azdomevip.com

Web: www.azdomevip.com

INS: @azdome_o�cial

YouTube: @azdome

Tiktok: @azdome_o�cial

Reddit: @azdome_o�cial

Twitter: @AzdomeGlobal

(Phone customers only support English)

Tel: 1- (833) 6675545
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